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г. Ташкент << о6,> 06 2022г,

ЧП (NET FЕАТ MOBILE) в лице Щиректора Азимова М.Р., действующего на основании
Устава, именуемый в дальнейшем <<Поставщик)), с одной стороны, и

Общество с ограниченной ответственностью (UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS))
(ООО (UMS)), в лице Генерального директора Арипова С.Х., действуюцего на основании Устава,
именуемый в дальнейшем <Покупатель>>, с другой стороны, совместно именуемые кСтороны)), а по
отдельности кСторона), заключили настоящий Щоговор о нижеследуюtцем:

1. прЕдмЕт договорА
1.1. Поставщик в порядке и на условиях, предусмотренньIх настоящим Щоговором, обязуется
передать в собственность Покупателя видеостены для ОМС мониторинга сети ООО (UMS)
количестве 3 комплекта (да,rее - Товар).
Наименование, количество, цена за единицу товара, техническая характеристика товара определены
в Спецификации (Приложение JtlЪ2 к настоящему !оговору).

1.2. Покупатель в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим .Щоговором, обязуется
принять Товар и произвести оплату его стоимости.

1.3. Поставляемая Продукция должна быть пригодна для использования его по назначению,
соответствовать установленным в Республике Узбекистан, требованиям по качеству Товаров
данного вида.

2. СТОИМОСТЬ ТОВАРА И ПОРШОК РАСЧЕТОВ
2.1. Общая стоимость Щоговора составляет 192 000 000,00 (сто девяносто два миллиона) сум с
учетом НЩС

2.2, Стоимость товара и цены за единицу товара, утвержденные Спецификацией (приложение J,,lb2 к
настоящему.Щоговору) являются фиксированными, включают в себя все расходы Поставщика, и в
течение срока действия договора увеличению не подлежат.

2.З. Оплата Товара осуществляется Покупателем в безналичной форме путем перечисления

денежных средств на банковский счет Поставщика в следующем порядке:

2.З.l. предоплата в рд}мере 15 (пятнадцать) О% от общей стоимости,,Щоговора в течение i0 (десяти)

банковских дней с момента заключения настоящего ,щоговора и после р[вмещения информации о

настоящем.Щоговоре в Единый реестр договоров на специапьном информационном портале;

2.з.2. оставшиеся 85 (восемьдесяТ пять) Yо от стоимости товара производится после завершения

Поставщиком поставки товара, на основании соответств},ющего Акта приема-передачи и счет

фактуры/накладной в течение 10 (десяти) банковских дней с момента подписания сторонами Акта

приема-передачи и счет фактурь/накладной за вычетом суммы авансового платежа,

Покупатель вправе в одностороннем порядке изменить срок оплаты по Акту приема-передачи

товара, счет фактуры /накладной путем его продления на период времени, сорчвмерного просрочке

поставке ПродукцИи Покупателе]ч{ По настоящему,Щоговору,

2.4. обязательства Покупателя по оплате считаются исполненными с момента списания денежных

средств со счета Покупателя. Поставщик имеет право запросить у Покупателя платежное
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поручение, подтверждающее факт списания денежньIх средств со счета Покупателя в пользу
Поставщика.

2.5. В случае факта нарушения сроков поставки Товара Поставщиком, Покупатель вправе в
одностороннем порядке изменить срок оплаты согласно счету - фактурь/накладной и Акта приема
передачи по Щоговору, п}"тем его продления на период времени, соразмерно просрочке поставки
Товара Поставtциком.

3. ПОРЯДОК И СРОКИ ПОСТАВКИ
З.1 . Поставщик осуществJIяет поставку Товара путем его доставки за свой счет по адресу: г.Ташкент

ул. .Щжами 229 в течение 4 (четырёх) месяцев с даты поступления предоплаты на счет Поставщика.

З.2. Щжой поставки считается дата фактической поставки Товара Покупателю и подписания счет-

фактурь/накладной и Акта приема-передачи.

3.3. Упаковка Товара должна обеспечивать его сохранность при транспортировке

различными видами транспорта, включая перегрузку и хранение.

3.4. Поставщик несет все риски, связанные с доставкой Товара до места назначения

3.5.Упаковка/тара Товара должна обеспечивать его сохранность при транспортировке

рчвличными видами транспорта, включая перегрузку и хранение, а также обеспечивающей

сохранность продукции от механических воздействий, атмосферных осадков

4. сдАчА-приЕмкА товАрА
4.1. Приемка Товара Покупателем по количеству осуществJIяется в момент передачи Товара

на склад Покупателя по адресу согласно п,3.1 настоящего ,Щоговора, в ходе которой проверяется
соответствие Товара по наименованию, ассортименту, количеству согласно условиям настоящего

Щоговора. По итогам приемки Покупатель подписывает представленную Поставпшком накJIадн}то.

4.2. Покупатель имеет право проверить качество поставленного Товара, в том числе путем
привлечения независимых экспертов (специалистов).

4.3. Приемка Товара Покупателем по качеству осуцествJuIется в течение 3-х (трех) рабо,il,Iх дней с даты
поставки Товара. По итогаtr.t приемки Покупатель подписывает представленные Поставщиком Акт
сда.па-приёмки Товара и счет-фактуру.

4.4. ПокупатеJь имеет право откiваться от принrIтиrI Товара и подrrисания Акта сдачи-приёмки
Товара/накладной и счет-факryры с предъявлением Поставщику мотивировilнного отказа в срок не
более l0 (десяти) рабо.плх дней, с момента доставки Товара в сл)^{ае устzlновленияим,.

- недостачи Товара;
- передачи Товара ненадJIежащего качества, в том числе при несоответствии его описанию,

техническим характеристикам, а также при нirличии видимьIх (явных) дефектов;
- нарушения условиrI об ассортименте Товара.

4.5. В слrIаях, предусмотренньD( п.4.4 настоящего Щоговора, Поставщик обязан в безусловном порядке
по требоватrию ПокупатеJuI восполнить недостачу, произвести зzlN{ену Товара ненадлежащего качества
на ТоваР надлежапIего качестВа в срок, не превыШатощиЙ 5 (пять) рабо.мх дней.
4.6. Заключiш настоящий Щоговор, Поставщик вьIражает согласие в безусловном порядке принимать
и исполнять все замечания, возражения и требования Покупателя, возникающие из реirлизации
Покупателем положе ниil л.4.4, 4. 5 настоящего .Щоговора.
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4.7" Сдача приемка допостzlвленной (замененной) Товара осуществJuIется в порядке, установленном
п.4. 1 -4.5 настоящего,Щоговора"
Расходы по замене Товара, а также транспортировке, хранению, связанные с заменой несёт
Поставщик.
При этом Товар ненадлежащего качества подлежит возврату Поставщику, которьй обязан обеспечить
его вывоз со скJIада Покупателя за свой счет.

4.8. Право собственности на Товар и риск сrгуrайной гибели Товара переходят к Покупателю с момента
подписiшия им Акта приема-передачи Товара, счет фактуры/накладной.

4,9. Подписание Покупателем Акта сдачи - приемки Товара и счет-фактуры/накладной не лишает
его права предъявлять претензии по качеству Товара в течение гарантийного срока на Товар.

4.10. В случае неисполнения Поставщиком обязанностей, предусмотренных п.4.5 настоящего

!оговора, Покупатель вправе откчLзаться от исполнения договора и потребовать уплаты неустойки
за недопоставку Товара и (или) поставку Товара ненадлежащего качества и возврата ранее
уплаченной суммы.

4.11. Если поставка Товара Поставщиком была осуществлена после истечения сроков поставки,

установленных п.3.1 настоящего ,Щоговора, Стороны соглашаются, что имеет место факт просрочки
поставки Товара и Покупатель имеет право требовать уплаты неустойки в соответствии с п.7,1
настоящего Щоговора,

5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ПОСТАВЩИКА
5.1. Поставщик имеет право:
5,1,1. С согласия Покупателя произвести поставку Товарадосрочно.

5.2. Поставщик обязан:
5.2.1. Поставить Товар надлежащего качества в полном соответствии с утвержденными описанием
и количестве, предусмотренного Техническим требованиям (ПриложениеJ\Гol );
5,2.2. В установленный условиями настоящего .Щоговора срок обеспечить доставку Товара в пункт
нrвначения;
5.2.З. Уведомить Покупателя в письменной форме или по электронной по.rrе об отгрузке Товара не

позднее 24 часов до даты предполагаемой доставки Товара и согласовать с Покупателем конкретное
время доставки Товара.

5.2.4. Предоставить Покупателю сертификат соответствия, если в соответствии с законодательством
РУз Товар относится к перечню продукции, подлежащей обязательной сертификации;

5.2.5. После доставки Товара в пункт назначения выполнить необходимые разгрузочные работы;
5.2.6.В установленные сроки выполнить требования Покупателя о замене Товараненадлежruцего

качества на Товар налIежащего качества либо о безвозмездном устранении недостатков Товара.

5.2.1. По запросу ПокупатеJuI предоставить копию ГТЩ на Товар в цеJuгх подтверждениrI законности

его ввоза на территорию Республики Узбекистан (в слl^rае, если поставляемьй Товар является

импортньIм), и техническ},ю док},l\(ентацию на Товар (технический rrаспорт, руководство пО

обслуживанию и другую необходим},ю дJuI экспJryатации Товара);

6. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ПОКУПАТЕЛЯ
6.1. Покупатель имеет право:

6.1.1, Установить факт нарушения Поставщиком условий настоящего ,Щоговора по количеству,
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качеству и ассортименту Товара;
6.1,2. Потребовать от Поставцшка замены Товара ненадIежшцего качества на Товар надтежащего
качества либо безвозмездно устранить недостатки Товара или возмещения расходов на исправление
недостатков Покупателем, либо третьим лицом.
6.1.З. Назначить Поставщику рчвумный срок для устранения недостатков.

6.2, Покупатель обязан:
6.2.L В устаrrовленном условиrIми настоящим .Щоговором порядке пришIть Товар надлежащего

качества;
6.2.2,Произвести оплату Поставшшку стоимости поставлецного Товара надJIежащего качества.

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
7.1. За несвоевременное исполнение обязательств Покупатель имеет право требовать от
Поставщика уплату пени в pilЗМepe 0,2Yо от стоимости Товара за каждый день просрочки.

7.2, За несвоевременную оплату поставленного Товара Поставщик имеет право требовать от
покупателя уплату пени в размере 0,2yо от суммы подлежащей уплате за каждый день просрочки,
но не более 20%о подлежащеЙ оплате суммы.

7 .З. За поставку Товара ненадлежащего качества Покупатель имеет право требовать от Поставщика
штраф в размере 20О/о от стоимости Товара ненадлежащего качеiтва и возврата ранее уплаченноЙ
суммы.

Под Товаром ненадлежащего качества Стороны понимают Товар, качество которого не

соответствует описанию, ассортименту, установленным требованиям по качеству Товаров данного
вида, а также требованиям Покупателя.

7.4. В сл)чае неиспоJIнениJ{ Поставщиком в устrlновленньй Покlтtателем срок обязанностей,

предусмотренньD( настоящим Щоговором, Покупатель вправе кутIить не поставленный
(недопоставленньй) Товар у третьих лиц либо пору{ить третьим лицzlм устранение недостатков
(лефектов) Товара с отнесением на Поставщика всех фактических расходов на их
приобретение/устранение недостатков (дефектов).

7.5. За каждое нарушение условий настояшIего .Щоговор4 кроме случаев, предусмотренньD( л.7.|,7.З
настоящего !оговор4 Покупатель имеет право потребовать от Поставщика уплаты штрафа в рzlзмере
10 Брв.

7.6. Взыскание неустойки является правом Сторон, но не является бесспорной обязанностью по
настоящему {оговору.

7.7. Покупатель вправе начислить неустойку за нарушение Поставщиком условий настоящего

Щоговора и удержать ее с суммы причитающейся Поставщику оплаты.

7.8. Стороны не несут ответственность по возмещению убытков в виде упущенной выгоды

7.9. Ответственность Сторон в иньD( слrlаJгх, непредусмотренньD( настоящим,Щоговором, опредеJuIется
в соответствии с действующим законодатеJьством Республики Узбекистан.

В лпобом сл)чае ответственность Покlтlателя перед Поставщиком по настоящему !оговору, в том
числе по вьшлатаi\{ неустоек, возмещению убьrrков и т.п. ограниIмвается суммой в ршмере не более
1 5% от стоимости .Щоговора.
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8. гАрАнтии
8.1. Поставщик гарантирует, что:
8.1.1.ToBap является собственностью Поставщика и не является объектом любых прав иlили
претензий третьих лиц; не существует, не булет существовать каких-либо контрalктов или
договоренностей, условньIх или безусловньIх, о наличии какого-либо обременения в отношении
tIредмета поставки (арест, залог и т.д.); не имеется какого-либо спора или судебного

разбирательства с каким-либо третьим лицом или иска какого-либо третьего лица в отношении
предмета поставки.
8.1.2. Товар является новым, не бывшим в употреблении, срок выпуска Товара не ранее 2021 г.

8.1.З. При производстве Товара не использовitлись материалы/технологии, способные сделать Товар
небезопасным в экологическом отношении.

8.2. ПоставIцик гарантирует, что качество Товара соответствует требованиям действующих
стандартов, установленных в Республике Узбекистан, а также описанию товара (техническим и
(или) эксплуатационным характеристикам товара) согласно Приложения Jфl- Технические
требования и Спецификация -Приложение Jф2 к настоящему !оговору.
8.2.1. Гарантийный срок на Товар составляет 12 (лвеналцать) календарных месяцев с даты
подписания акта-приема передачи с даты подписания Акта приема-передачи Товара.
8.3. Поставщик несет ответственность за недостатки товара, выявленные в пределах гарантийного
срока.
Поставщик обязан в срок не более 5 (пять) рабочих дней с момента предъявления Покупателем
требования о недостатках Товара произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар
надлежащего качества либо устранить за свой счет выявленные недостатки.
Возврат Товара ненадлежащего качества и замена его на товар надлежащего качества производится
за счет Поставщика.
Все расходы, связанные с заменой дефектного Товара, его доставкой и вывозом Товара
ненадлежащего качества несет Поставщик.

9. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ
9.1. Настоящий !оговор вст}цIает силу с даты его подписания обеими Сторонами, и действует до
полного исполнения Сторонами своих обязательств.

9.2. Покупатель вправе досрочно расторгнуть настоящий !оговор пуrём письменного уведомления
Поставщика в срок не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до предполагаемой даты

расторжения настоящего Щоговора в след).ющих случаях:
а) вследствие нарушения Поставщиком сроков поставки Товара. В этом случае Покупатель
осуществляет оплату стоимости фактически поставленного Товара и вправе потребовать уплаты
пени за просрочку поставки Товара;
б) если обнаруженные в ходе приемки Товара недостатки (дефекты) в установленный срок не были

устранены либо не была произведена замена товара ненадлежащего качества на товар надлежащего

качества. В этом случае Покупатель вправе потребовать уплаты штрафа за поставку товара

ненадлежащего качества и возврата ранее уплаченной суммы;
в) по причинам, не связанным с неисполнением или ненадлежащим исполнением Поставщиком

своих обязательств по настоящему .щоговору. В этом случае Покупатель осуществляет оплату

стоимости фактически поставленного товара без обязательств осуществлять какие-либо иные

выплаты.

9.з. В случае, если после расторжения настоящего .щоговора вследствие нарушения Поставщиком

условий настоящего ,щоговора Покупатель заключит с другим поставщиком договор на покупку

Товара по более высокой стоимости взамен предусмотренного настоящим ,Щоговором, то

ПоставщиК обязуетсЯ возместиТь ПокупателЮ понесенЕые убытки в виде рzвницы между
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стоимостью Товар по настоящему Щоговору и стоимостью Товара по договору с другим
поставщиком.

9.4. Поставщик вправе досрочно расторгнуть настоящий,Щоговор только до момента получения им
предоплаты от Покупателя путем письменного уведомления Покупателя в срок не позднее, чем за
5(пять) календарньгх дней до предполагаемой даты расторжения настоящего .Щоговора.

10. порядок рАзрЕшЕния споров
10.1. Споры, возникающие между Сторонами из настоящего Щоговора, подлежат урегулированию
путем переговоров между Сторонами.

l0.2. Споры между Сторонами, не урегулированные путем переговоров, подлежат ршрешению по
выбору истца в Ташкентском межрайонном экономическом суде или в Третейском суде при
Ташкентском городском управлении Торгово-промышленной палаты Республики Узбекистан.

11. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ
l1.1. Сторона, не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившаJI свои обязательства по
настоящему ,Щоговору, освобождается от ответственности, если докажет, что надлежащее
исполнение оказаJIось невозможным вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и

непредотвратимых при данных условиях обстоятельств (форс-мажор).
К числу обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор) относятся:
- пожар, наводнение, землетрясение, другие стихийные бедствия;
- блокада или эмбарго на экспорт и (или) импорт,
- война, военные действия, террористические акты,
- акты Президента Республики Узбекистан и Правительства Республики Узбекистан.

l 1.2. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор) Сторона, котораJI

подверглась их воздействию, уведомляет об этом другую Сторону в течение 5 (пяти) календарных

дней с момента возникновения таких обстоятельств.

11.3. Факты, указанные в уведомлении, должны подтверждаться документами, выданными

уполномоченными государственными органами. Отсlтствие такого уведомления, равно как и

отсутствие соответствуюIцих rrодтверждений лишает Сторону права ссылаться на какие-либо
вышеуказанные обстоятельства в качестве оснований для освобождения от ответственности за

неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Щоговору.

11.4. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы Стороны незамедлительно
проводят переговоры друг с другом и согласуют меры, которые необходимо принять, с целью
исправления или устранения последствий обстоятельств непреодолимой силы.

В этом случае выполнение соответствуIощих обязательств может быть отложено на срок
действия таких обстоятельств либо до окончания действия их последствий.

l 1.5. В случае, если обстоятельства непреодолимой силы или их последствия влекут невозможность
исполнения обязательств по настояIцему Щоговору, каждая из Сторон вправе расторгнуть
настоящий !оговор после направления другой Стороне письменного уведомления за l0 (лесять)

рабочих дней до предполагаемой даты расторжения настоящего,Щоговора.
В этом случае ни одна из Сторон не вправе требовать от другой Стороны возмещения убытков,

понесенньIх в результате обстоятельств непреодолимой силы.
При этом Поставщик обязан произвести Покупателю возврат уплаченных им денежных

средств за невыполненные обязательства Поставщика, а Заказчик обязан произвести оплату
исполненньтх обязательств Поставщика.
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12.АнтикоррупционныЕ условия
12.1. Стороны согласовывают не допускать коррупционных действий, связанных с договором при
заключении договора, в течение срока действия договора и после окончания этого срока.

12.2. Стороны признают меры предупреждения коррупции, определенные в дополнительньIх
антикоррупционных условиях договора и обеспечивают сотрудничество по их соблюдению.

12.3. Каждая сторона гарантирует, что при заключении договора непосредственно ею или ее
исполнительными органами, должностными лицами и сотрудниками не передаваJIись деньги,
материальные ценности в нарушение закона об отношениях, связанных с договором, не допущено,
не предложено, не обещано пол)п{ение неофициальных денег или других материаJIьных ценностей
для заключения договора, а также не получены материilльные или любые виды льгот, преференций
(не оставлено впечатление о возможности осуществить аналогичные действия в булущем).
Стороны принимают рациончrльные меры по недопущению совершения вышеуказанных действий
лицами (вспомогательные подрядные организации, агенты и другие лица под контролем сторон),
привлеченными ими в рамках договора.

12.4. Стороны не допускают непосредственное или косвенное (в том числе, через третьих лиц)
совершение государственньIми служащими, политическими партиями, а также своими
исполнительными органами, должностными лицами и сотрудниками следующих действий в любой
форме:
а) предложение, обещание пол)п{ения, предоставление материальной или нематери€rльной выгоды в
пользу вышеуказанных лиц или собственной пользы с целью полrrения лицензий и разрешений
контролирующих органов, осуществления на-гlогообложения, таможенного оформления,
рассмотрения дела в суде, получение или сохранение незаконным образом преимущества
коммерческого или иного характера в законодательном процессе и других сферах;
б) легализация доходов, полученных незаконным образом, а также если сторонам известно, что
имущество является доходом, полученным от преступной деятельности, придание его
происхождению законного оттенка путем его передачи, превращения в имущество либо обмена,
сокрытие действительной специфики, источника, места расположения, способа распоряжения,
переноса таких денег или другого имущества, настоящих прав на владение денежными средствами
или другим имушеством либо его распорядителя;
в) искать корысти, призывать, угрожать или оказывать давление для совершения коррупционного
правонарушения. Одна сторона должна немедленЕо сообщить второй стороне и уполномоченным
государственным органам об аналогичньIх фактах.

l2.5. Стороны в отношении лиц (в том числе, вспомогательные подрядчики, агенты, торговые
представители, дистрибьютеры, юристы, бухгалтера, другие представители, действ}тощие от их
имени), находящихся под контролем сторон и действующих от их имени при реализациии передаче
товаров, услуг и работ, проведении переговоров по заключению соглашений, полуrении лицензий,

разрешений и других документов рzврешительного характера или при осуществлении иньIх
действий в интересах сторон, должны осуществлять следуюIцие действия:
- предоставление указаний и разъяснений о необходимости недопущения коррупционньtх действий
и бескомпромиссности в отношении коррупционньtх действий;
- не использовать их в качестве посредников для осуществления коррупционньгх действий;
- привлекать их к работе только исходя из производственной необходимости в процессе ежедневной
деятельности стороны;
- не осуществлять им необоснованные выплаты, превышающие установленный размер оплаты за

оказанные услуги в рамках законодательства.
12.6. Стороны гарантируют не оказывать давления на лица, находящиеся под их контролем и

действующих от их имени, в слr{ае уведомление о фактах нарушения установленных обязательств
в рамках дополнительных антикоррупционньIх условий.
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I2.7. В случае, если одной из сторон стЕrло известно о допущении второй стороной нарушения
обязательств, указанных в пунктах |2,4 и 12.5 дополнительньIх антикоррупционных условий, эта
сторона должна немедленно оповестить об этом вторую сторону и требовать от второй стороны
принятие соответствующих мер в течение рационального срока, а также предоставить информацию
о проведенньж работах.
В случае, если втораJI сторона по требованию первой стороны не приняла соответствующие меры в
течение рационzrльного срока или не уведомила о результатах рассмотрения, первiul сторона вправе
приостановить действие, расторгнуть настоящий договор в одностороннем порядке и требовать
полного возмещения ущерба.

13. зАклIочитЕльныЕ условия
13.1. Стороны подтверждают и гарантируют, что имеют корпоративные полномочия и все

необходимые разрешения (в том числе согласие участников) для заключения настоящего !оговора
и исполнения всех вытекающих из него обязательств, что которые им получены и (или) оформлены
и имеют полную силу и действие.

13.2. Заключение и исполнение Сторонами настоящего .Щоговора и предусмотренных им действий
не вступают и не вступят в противоречие:

- с любым законом, приказом, распоряжением какого-либо государственного органа,
судебным решением, определением или постановлением, или законодательным актом, правилом
или иным нормативно-правовым актом, применимым к нему;

- с учредительными документами или какими-либо внутренними локаJIьными правовыми
актами Поставщика и (или) его rrредителей;

- с любым соглашением или документом, действие которого распространяется на Поставщика
или его учредителей,,или любой актив Поставщика, или любой из активов его учредителей.

13.3. Изменения и дополнения в настоящий,Щоговор вносятся по соглашению Сторон.

13.4. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по настоящему !оговору
третьей стороне без письменного согласия другой Стороны.

13.5. В случае изменения своего адреса, а также банковских и других реквизитов Сторона обязана
в течение 5 (пяти) календарных дней с момента их изменения уведомить об этом другую Сторону.
В случае неисполнения указанной обязанности исполнение по прежним реквизитам булут считаться
надлежащим исполнением обязательств в рамках настоящего .Щоговора.

13.6. Во всех случ€uIх, не предусмотренных настоящим .Щоговором, Стороны руководствуются
действующим законодательством Республики Узбекистан.

13.7. Все Приложения к настоящему Щоговору являются его неотъемлемой частью.

13.8. Все сообщения и уведомления, направлrIемые СтороЕами друг другу в соответствии или в
связи с настоящим ,Щоговором, должны быть составлены на русском языке и направлены
след}тощим образом:
а) вручаются лично под расписку о получении }цолномоченному представителю или любому
сотруднику Стороны настоящего .Щоговора
б) при отсутствии такой возможности направляются заказным письмом с уведомлением о вручении;
в) направляются посредством электронной почты.

13.9. Настоящий .Щоговор составлен в двух экземплярах, на русском языке по волеизъявлению
Сторон, имеющих одинаковую юридическую силу.
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Приложение:
l. Приложение Ns 1. Технические требования
2. Приложение Jф2. Спецификация

14. ЮРЩИЧЕСКИЕ АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН:
<<Поставщик>>: <<Покупатель)>:

ЧП (NET FЕАТ MOBILE) ооо (UMS)
г.Ташкент, Шайхонтохурский район, г, Ташкент, Юнусабадский район,
ул.Хувайдо 2-пр. дом -4 проспект. А. Тимура,24
plc:2020 8000 8046 7348 0001 plc:202| 4000 З003 8198 4001

Банк: в Шайхонтохурский ф-л ДКИБ в <<Алока Банк> г, Ташкент

<<Ипотека Банк>> МФо: 00401

мФо: 00425 ИНН: З0З0207З2 ОКЭЩ: б1200

ИНН: зо0 69,7 422 Регистрационный код плательщика

ОКЭff:7l200 НЩС: 32б0 3000 546з
Тел.: (+998 97) 40З - 81 - 00

Регистрационный код плательщика
Н[С:3260 5008 9977
Телефон: +99899 8 1 0-77-1 0

Поставщик:
ЧП (NET FЕАТ MOBILE)
!иректор

дирtнтOр дЕпАртАмЕнтА
I|окупатеrrЪнсПЛУД Т дЦиi,, ct ]l JOС "tJl,1S"
OOO(UMS) усмднOв [.).
Генеральный дI4ррцщ1 р Е 1н,]с 1 и ){|С 4 6 9 z z t

/Азимов М.Р. /

0т 30.12.2021

Арипов C.X,I

АDчокАт
Вдlвдуtч влltтlyoп
' Litsenziya Л, 00l4

\-,

/n,|\'qцчвf,dЁ,

еry-
сOгIАс()вАп0

_пжffiдЕл

IvEr FЕдт
MloBlLE

dГаочr"/Z,/
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Приложение JtlЪl

к Щоговору ЛЪ / i Д22lДУЗ
оr< N ,, 06 2022г

ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

luаzональ 55 dюйм (lб 9)

Тuп маmрuцьt ADS
Разрешенuе ]920х1080 (FullHD)
поdсвеmка Direct LED
Яркосmь 500 cd/m2

Конmрасmносmь ] 200: 1

плоmносmь пuкселей 40 пuкселей на dюйм (dpi)

Уzол обзора н]78", l/]78"
Время оmклuка 8 ллс

I_{Bem duсплея 8ьit(Iб.7м)
I_{B е m о в ая m е л4пер аmур а 10,000к
CpedHee вре7,tя безоmказной рабоmьt 50.000 (пяmьdесяm mьtсяч) часов

Iпрut
CVBS(BNC)xI, VGД(D-SuЬ)х1, DVI-

Dx], HDMIк], RS232xL, USBк2, Дudiох],
1Л х1

Output
CVBS(BNC)xl, RS232x], HDMI<2,

VGAк], Audiox]
исmочнuк пumанuя АС1O0В -АС240В, 50/б0 Гц
Энерzопоmребленuе (в режuлле ожud анuя) <0.4Вm

П о mр е бляе л4 ая л4 ou4H о с mь (muпuчн ая) ]б4Вm
П о mр е бляе л,l ая л,лоu,|н о с mь (ллакс. ) ]95Вm
Режuл,t усmановкu напольньtй, насmенньtй

Режuлt управленuя
Iпfrared, RS232 dual mode, supportiпg

remote Рс сопtrоl
Вес не более 30 кz

Размер (ШхВхГ) 12 ] 3.7 л4л4 х б84.5 л4л| х ] 2 ].В мм
Т е мп е р аmур t t ьtй d u ап а з о l t э к с плу а^ o'uu 

*о о n| * -, n!" 
С - + 5 0 " С

Тuп наклонньtй

luаzоttаль dля л,tонumоров не менее 55 dюй.мов

ГрузопоOъёмносmь не л4енее 40 кuлоzрамл,t

уzол наклоttа не лленее ]5"
Кабель

lлuна кабеля I0 ллеmров

Оduн конец Display port, вmорой конец
HDMI

Поddержка mехнолоzuй не нuже Full HD

Тuп разъёл,tов
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Тuп HDMIOdult I/GA,

тuп паlwяmu DDR4
объем ]бGв
макс u.п,tальt t ая ч ас m оm а 2бббМhz

- Требования по комплектации
Колцплекm BudeocmeHbt dля ОМС 0олжен сосmояmь uз нuже слеdуюu4uх mоваров

- Монumор (вudеопанель) - 2 u,lm.,,

-Кроншmейн-2шm.;

- Кабель HDMI - 2l,otm.;

- Аdапmер Display port на HDMI - 2 ulm.;

- Дdапmер VGA на HDMI - 2 шm.;

-оЗУ-4шm.

Подписи сторон:

Поставщик:
ЧП (NET FЕАТ MOBILE> I1*I"1T*' дир ЕктOр дЕпАр тАl,rЕнIА

9ОО<UМS>ънсплуА т дциrr Ci il )0с "U1,1s.'
Генеральный диреуqqрдд9з [ . ) .

/Азимов М.Р. /

п0 дOвЕРti{Нjс Iи f0169tzl
0т 30,12 .2021
Арипов C.X.I

мп

кЕN г

Ф1ц
t-
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Приложение Nл2

к Щоговору Nчl{Щ/zzl ДУЗ
об 2022г

СПЕЦИФИКАЦИЯ

наименование
товара Модель Ед.изм. Кол-во

Щена за ед. с
ндс

общая
стоимость с

ндс
Видеостена LS550UCM

ЕF комплект 3 б4 000 000,00 192 000 000,00

Подписи сторон:

Поставщик:
чп MOBILE)

/Азимов М.Р. /

Покупатель:
OOO(UMS> дирЕктOр дЕпдртдмЕн
Генера_пьный дUф9кт9р I Ац;,iii С i Tl 000

усмАнOв ь.).
п0 дOвЕ РЕнн ]сl и }is01,6 9z z i

АШ{гl&,ё2х?0 2 l

тА
-U},lS"

I,JET
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